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TÁRSADALMI, KÖZGAZDÁSZATI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP. 

SZOLNOK-DOBOKAMEGYE ÉS A MEGYEI GAZDASÁGI-EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. 

szERKESZTÖSÉGI IRODA: 
Szécsenyi-utcza, (csizmadiaszin alatt.) 

Névtelenül beküldött és bérmentetlen levelek nelle 

fogadtatnak el. 

Nyilttéri czikkek garmondsora után 30 kr. fizetendő. 

MEGIJELENIK MINDEN VASÁRNAPON. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK. 
Helyben és vidékre egész évre 6 frt, - fél évre 3 frt, 

évnegyedre 1 frt 50 kr. 

Községeknek, egész évre előfizetve 5 ftt. 

Hirdetési díjak : 

egy 30 négyszög cm. tért elfoglaló egyszeri hirdetés díja 

50 kr. Bélyegilleték minden beiktatásnál 30 kr. 

A beszterezei ev. ref. templom. 

ÜDVÖZLET A BESZTEBRCZEI MAGYAROKNAKI 

Husz év óta vajudott Beszterczén a ma- 

gyar szertartásu ev. ref. templom felépitésé- 

nek ügye. Az e városban élő nagyszámu ref. 

magyarságnak 20 éven keresztül kelle vár 

nia arra az alkalomra, hogy saját vallása 

fogalmai szerint, saját nyelvén és saját temp- 

lomában emelhesse fel lelkét a magasba. 

Az ezelőtt 20 évvel megkezdett épület- 

részek az idő viszontagságai miatt csaknem 

rombadöltek. Oknélkül volt minden erőlkö- 

dés; pénz, pártfogás nélkül nem lehetett to- 

vább folytatni a szent munkát. Előkelő egy- 

házhivek számtalanszor megkisérlették a vá- 

ros atyáinak szivére beszélni; hivatkoztak 

arra, hogy hitelveik a Luther hitelveivel kö- 

zös forrásból származnak, s a hogy Luther 

és Kálvin eszméi megfértek egymás mellett, 

miért ne férnének meg e két nagy ember 

szivében megtisztult vallásos fogalmak befo- 

gadására hivatott templomok is egymás mellett. 

A tulnyomó szász elem mindig megta- 

gadta a segélynyujtást. Talán az volt czélja, 

hogy a rokon vallásu magyar fajt nemzeti- 

ségi tekintetben is olvaszsza 

Ez részben sikerült is. Vannak eredeti ma- 

gyar származásu iparos családok, kik csak 

azért lettek hütelenek anyanyelvükhöz, mert 

magyar nyelven hiába kiáltották Istenöket, 

nem találták ennek hajlékát sehol. 

De im eljött a megváltás órája! Az 

igazak ügye nem veszett el! 

Megyénk főispánja a szomszédmegye kor- 

mányzatát is átvevén, - a már csaknem 

végpusztulásnak induló templom-romot az épi- 

tés folytatási stadiumába helyezte. A legtá- 

gabb körben mozgalmat inditott meg. Jól em- 

lékezik erre Deés város áldozatkész lakos- 

sága. Hisz az ők nevük is arany betükkel 

van feljegyezve a beszterczei ev. ref. temp- 

lom almanachjában! 

A szükséges összeg nagyrésze összegyült, 

meglehetett kezdeni azépitést;, egy rövid év 

alatt, uram a te szentidnek hajléka' 

.
 

felépült. 
Diszes, bár nem nagy terjedelmű temp- 

lom ez. Tornyában a harangok már készen 

állanak. A diszes orgona elkészűlt, számba 

is lett véve. A templom felszentelési ünne- 

pély f. év november hó 6-án erdélyrészi ev. 

ref. püspök Szász Domokos jelenlétében 
fog megtörténni. Ugyanakkor Szász Gerő 

egyházmegyei főjegyző tart egyházi beszédet. 

Több ünnepélyességek is lesznek rendezve 

Pánczél János egyházközségi főgondnok 

elnöklete alatt kiküldött bizottság által. Tár- 

sas ebéd, műkedvelői előadás (szinre kerül 

„Bibor és gyász" hatásos dráma) és több 

más ünnepély fogja emlékezetessé tenni ezt 

a nevezetes napot. 

Nem speczialis ügye ez a beszterczei 

magyarságnak, nem csak őket érdekli ez, 

kik magyar hazánk határán - majdnem az 

utolsó állomáson vannak; hanem minket is 

! megillet szomszédaink örömében osztozkodni 

akkor, midőn Beszterczén a magyar egyház 

ügye diadalra jutott. Az egyház és iskola a 

nemzetiségeknek leghathatósabb tényezői. Az 

ev. reformata egyház mindig a magyar nem- 

be kebelébe. 

zet eszméjének szolgálatában állott; méltán 
kiérdemelte tehát a magyar egyház elnevezést. 

Szolnok-Dobokavármegye 

őszi közgyülése. 
A folyó évi október hó 26-án megtartott 

őszi közgyülésre a tagok minden irányból nagy 

számmal jelentek meg. Délelőtt 10 órakor alispán 

felkérte gróf Kornis Viktor, Róth Pál és Voith 

Miklós bizottsági tagokat, hogy ősi szokás szerint 

főispán őméltóságát a közgyülés megnyitására hiv- 

ják meg. Ez megtörténvéu, a főispán, mint min- 

dig diszmagyarban jelent meg és a lelkes éljen- 

zések elhangzása után a gyülést megnyitotta. 

Üdvözli a nagyszámmal megjelent bizottsá- 

gi tagokat és bejelenti, hogy a megyét képviselő 

küldöttséget király Ő Felsége kegyesen fogadni 

méltóztatott. 

Felosvastatván a számonkérőszék jelentése, 

tudomásul vette a közgyülés, hogy ugy a 

bel-, valamint a külkezelés az adminisztratió min- 

den ágazatában helyes és rendszeres. 

A közigazgatási bizottságból kilépendő 5 

tagnak megválasztása megejtetvén, ujra megvá- 

lasztattak: gr. Kornis Viktor, Simon Kálmán, Fe- 

jérvári Károly, gr. Wass Béla és Róth Pál. 

Felolvastatván a megyében legtöbb adót fize- 

tők névjegyzéke, az elhalálozott és eltávozott me- 

gyebizottsági tagok megválasztása czéljából mint 

elnökök a következők küldettek ki: Csáki-Gor- 

bón Pataki Dániel, Széken Somkereki Miklós, 

Rettegen Betegh Imre, B.-Váralján gróf Kornis 

Viktor, Bethlenben gróf Bethlen Pál, Kápolnok- 

Monostoron Sovre János, Örd.-Füzesen Schilling 

Ottó, Szász-Uj-Ősbe Ujvári József. 

Tudomásul vétetett br. Jósika Lajos hitbi- 

zományának kihirdetése. Elhatározta a közgyülés, 

hogy a mezőrendőri törvényjavaslat módositását 

fogja ajánlani, nevezetesen, hogy minden várme- 

gye a maga keretében készitsen szabályrendele- 

tet, a járási és községi hatóságok ejtessenek el és 

csak törvényhatósági mezőgazdasági hatóság legyen. 

A törvényhatóság 1888. évi költségvetése fel- 

olvastatván, az igen kedvező képet nyujt: a 68,400 

frt költségen kivül még 700 fírt felesleg marad és 

igy pótrovatalra nem lesz szükség. 

Nagy lelkesedéssel fogadtatott a közgyülés 

azon egyhangú határozata, hogy a honvédlaktanya 

bérjödelméből rendelk ezésre álló 3000 frt felesleg 

a Szolnok-Dobokamegyei Nemzeti-Szinház czél- 

jaira adományoztassék. 

Iparosainkra is érdekes, hogy szabályrende- 

letileg megengedtetett, a megye területén lévő 

hetivásárokat látogatni és ott czikkeiket áruba bo- 

csátani. Az utmunka-váltságdijban egy napi fuvar 

1 frt 80 kr., egy tenyeres napszám 40 krban lett 

megállapitva. 

A bizottság elhatározta, hogy Magyar-Lápos 

és Borkut közti Szamos hidvám jogát 1000 frttal 

gr. Eszterházi Istvántól megveszi és az utat vám- 

mentesiti. 
Nagy vitát vártak a két gyógytár ügyében, 

de csalatkoztak, mert minden hozzászólás nélkül 

a közegészségügyi tanács véleménye elfogadtat- 

ván, határozatba ment a belügyminiszteriumhoz 

javaslatot előterjeszteni egy második patika tár- 

gyában. 
Krémer Samuel! felfolyamodványa folytán 

az állatorvosi állomás rendszeresitése tárgyában 

ujabbi tárgyalások folyamatba tétele állapittatik meg. 

Fodor Farkas pedig abbeli felfolyamodványá- 

val, hogy a közvágóhid töltési munkálatai sza 

badkézből történt kiadása megsemmisittessék, el- 

utasittatott. Nagy-Iklódon egy állami iskola léte- 

sitése ellen Leményi János felfolyamodványa is 

méltó sorsára jutott, mert el lett utasitva. Való- 

ban bámulatra méltó dolog, hogy még találkoz- 

nak olyan egyének, kik a kultur eszközök gyara- 

pitása iránt akadályokat tudnak görditeni. 
Közérdekü tárgy lévén, megemlitjük még, 

hogy a bethleni körjegyzői egylet azon kérvénye, 

mely szerint a földadó nyilvántartás vezetéséért 
külön dijazást vagy nyilvántartók felállitását kéri 

figyelmen kivül hagyatott. 
A közgyülés jegyzőkönyvének felolvasása és 

hitelesitése után elnök a gyülést fél egy órakor 

bezárta. 

Az iparkiállitás. 

Szorgalom és munka az ipar alapja. E köz- 

mondást látszik igazolni iparkiállitásunk is, melyen 

oly sok és emlitésre méltó iparczikket láttunk, 

hogy ha lapunk szük tere engedné, arról hasábokat 

és oldalokat irhatnánk tele. Ezt azonban lapunk, 

szük tere nem engedvén, kénytelenek vagyunk 

csak is azon iparczikkek ismertetésére szoritkozni, 

melyek a kiállitást látogató közönséget leginkább 

érdeklték s melyek a mi figyelmünket sem kerül- 

ték el. Nevezetesen a külön pavillonban a vas- és 

fémiparból figyelemre méltó volt Andrásovszky Efrain 

kolozsvári harangöntő harangcsoportja és kutszi- 

vattyui, a Zolyom és Brezovai vasgyár külömbféle 

vasedényei, valamint Sternlicht és társa losonczi 

vas- és bádogedény zománczozó gyárából kikerült 

izléses s a gondos háziasszonyok tetszését annyira 

megnyerő különböző szépen zománczozott kony- 

haedények, továbbá a városházában elhelyezett 

Knopp és Steiner öntött és préselt bádog diszit- 

ményei, nemkülönben Szilágyi Géza deési műórás 

saját készitésü ingaórája és a Szilágyi Géza műórás 

szekrényében, Kostyenszky Róbert lőcsei arany és 

ezüstművesnek szabad kézzel ezütsből kalapácscsal 

kivert és karczolt egy sasnak a kigyóvali küzdel- 

mét ábrázoló levélnyomója. 

Figyelmet érdemel a butoriparból Bakk 

Lajos kolozsvári asztalos ebéd- és hálószoba be- 

rendezése, Meszticz Mihály kolozsvári kárpitosnak 

részben a kiállitáson, részben a kaszinő helyiségé- 

ben látható szép kivitelü munkái és szobadiszité- 

sei. Ezenkivül emlitésre méltók Kerekes József 

kolozsvári azztalos diszes faragványu butorai. 

Jerzsábek Sándor deési kereskedő szépen össze- 

állitott képrámái és Szentpéteri János műüfarag- 

ványai. Az ezen osztályban a Jury által odaitelt 

kitüntetéseket az alábbiakban adjuk. 

Butoripar. Gábre János Deés, asztalos 

munkákért, ezüst érem. Duchonyi János Kolozs- 

vár, kárpitos munkákért, ezüst érem. Kerekes 

József Kolozsvár, asztalos munkákért, dicsérő ok- 

levél. Feifere Henrik és fia Budapest, caramból 

és tekeasztalért, ezüst érem. Bakosy Bak Lajos 

Kolozsvár, asztalosmunkákért, ezüst érém. Paal 

Albert Besztercze, kárpitos munkáért dicsérő ok- 

levél. Fabritz Károly Besztercze, asztalos mun- 

káért bronzérem. Garay és Rozenzweig Budapest, 

kárpitos munkáért bronzérem. Czimbalmos Fe- 

rencz K.-Vásárhely, asztalos munkáért bronz 

érem. Mestitez Mihály Marosvásárhely, asztalos 

munkáért, dicsérő oklevél. Neubauer testvérek 

Nyiregyháza, sodronymátráczért dicsérő oklevél. 

Sohöberl Róbert Budapest, ujabb találmányu 

ágyáért bronzérem. Szamosujvári fegyh
áz kádár 

munkáért bronzérem. Nagyenyedi fegyház aszta. 
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los munkáért bronzérem. Rumbold B. Budapest 

izléses diszitményért ezüst érem. 

Faipar. Czettel H. Dániel Budapest, bronz- 

érem. Perlfaster H. és Fia Karánsebes, bronzérem. 

Kéky Imre Budapest, ezüstérem. Krámer és Társa 

Besztercze, bronzérem. Müller Gyula Kolozsvár, 
bronzérem. Mathis Nándor Budapest, szép ara- 

nyozási munkákért bronzérem. Stern József és 
Testvére Debreczen, kefeáruk, jó munkáért di- 

csérő oklevél. Reisch Gáspár Pécs, bronzérem. 

Horváth M. J. Feketehalom, bronzérem. Nagy- 

enyedi m. kir. országos fegyintézet, különféle ko- 
sarakért dicsérő oklevél, 5 frt pénzjutalom a ki- 

állitott tárgyak készitőinek jó munkáért. A deési 

fegyházban meghonositott kosárfonó fegyenczipar 

dicsérő oklevél, a munkások részére 5 frt pénz- 
jutalom. A kisujszállási járásbiróságtól kiállitott 

gyékénykosarak, mint fegyenczipar, bronzérem. 
Bányászat, só, kőszén, márvány stb. 

A kudsiri m. kir. vas és aczélgyár, ezüstérem. 

A zolyom-brezovai m. 
A rojahidai m. kir. vasgyár, szép öntvényeiért 
ezüstérem. A rojahidai m. kir. vasgyár, szép önt- 

vényeiért bronzérem. 
Sóbányászat. A marosujvári m. kir. fő- 

bányabivatal és a deésaknai m. kir. sóbányahiva- 
tal, ezüstérem. A szamosvölgyi vasut sószállitó 

kir. vasgyár, ezüstérem, 

osztálya, bronzérem. 

Fémbányászat. A zalatnai m. kir. főbá- 

nyahivatal ezüstérem. 

Malomipar és termelvényei. A beth- 

leni műmalom kitünö liszteiért ezüstérem. Hirsch 

Adolf és Kálmán kiállitott liszteiért bronzérem. 
Strausz A. Budapesten, kitünően előállitott czu- 
korkanemü és theakenyérért ezüstérem. Fleisch- 

mann Náthán Bndapest, kitünő izü nyári szalámi- 

ért ezüstérem. 

Agyag 
Ezüstéremben részesittettek: Első erdélyrészi kály- 

hagyár (Frankis János) Kolozsvár. Horváth Károly 
Szamosujvár. Láng M. Budapest. Pfilf Andor Veszp- 

rém. Zsolnay Vilmos Pécs. A kőbányai gőztégla- 
gyár-társulat Budapest. A zsoboki márványgyár 

Kolozsvár. Bronzéremben részesittettek: Bogdán 

István Kolozsvár. Heller F. Budapest, Glück Ig- 

üveg- és porczelán-ipar. 

nácz Budapest. Tóth Sándor Deés. Jerzsabek Sán- 

dor Deés. Dicsérő oklevéllel: Paszternák Ferencz 
Deés, kályhákért. Székely Károly Deés, fazekas- 

munkákért. Pénzjutalommal: Székely Károly Deés 

5 frt. Tóth Sándor Deés, 3 frt. Paszternák Deés, 

2 forinttal. 
Bőripar. Tillschneider Antal Temesvár és 

Szigeti Lajos Budapest, ezűstérem. Klapka János 

Budapest, jó szijgyártó munkáért bronzérem. Szabó 

Lajos Deés, jó és szép munkáért ezüstérem. Első 
beszterczei szijgyártó egyesület ezüstérem. Idősb 

Hegyi Mihály deési timár jó munka és verseny- 

képességéért ezüstérem. Barta Géza deési timár 

jó munka és versenyképességeért, ezüstérem. Ifju 

Hegyi Mihály deési timár, jó munka és verseny- 

képességéért ezüstérem. Hegyi István deési timár 
jó munka és versenyképességéri ezüstérem, Szilá- 

gyi Ferencz deési timár jó munkájáért bronzérem, 

Eleő beszterczei bőrgyár, jó munkáért bronzérem. 

Akerman Albert timár Kolozsvár jó munka és 

versenyképességéért ezüstérem, Ferenczi Ignácz 

kolozsvári czipész, versenyképes czipőmunkáiért 
ezüstérem. Matutschek J. Kolozsv., czipészmunkáért 

tezüstérem. Gombos Károly Kolozsvár, férfi- és 

női lábbeliért bronzérem. Huszti Mózes Kolozsvár, 
czipőért diszokmány. Karpr Mór Kolozsvár, czi- 

pész-munkákért bronzérem. Székely László Ko- 

lozsvár, csizmáért, dicsérő-oklevél. Majláth Antal 

Kolozsvár, czipőért bronzérem. Maksai és Beke 

Kolozsvár, czipő-felsőrészek versenyképességeért 

ezüstérem. Hammermann Károly Marosvásárhely, 

női- és férfi lábbelik, fehér atlasz czipő és disz- 

magyar csizmáért ezüstérem. Orbán Dénes Szé- 
kelyudvarhely, czipész, jó és szép munkáért bronz- 

érem. Gyárfás Mihály czipész Nagy-Ajta, jó mun- 

káért dicsérő-okmány. Ott Károly czipész Nagy- 

Szeben, szép munkáért ezüstérem. Ifju Asztalos 

Lajos Székelyudvarhely piros kordován menyasz- 

szonyi csizmáért ezüstérem. Vas Imre Deés, gyer- 

mekcsizmáért bronzérem. Diószegi András Deés, 

női nyelves csizmáért bronzérem. Kerekes Adolf 

Deés, női csizmáért diszokmány. Etédi Károly 

Deés, női- és férfi csizmáért diszokmány. Rozgo- 

nyi Lajos Deés, czipőért dicsérő oklevél. Basa 
Lajos Deés, női varrott csizmáért bronzérem. Láng 

latván Deés, férfi csizmáért bronzérem. Szilágyi 

Ádám Deés, jó erős munkáért bronzérem. Kere- 

kes Albert Deés, női csizmáért bronzérem. Rolni 

Károly Budapest, szép és jó munkáért bronzérem 

és a kolozsvári iparkamarától jutalmul adott 20 
frt a következő deési czizmadia és czipészmeste- 
rek között osztatott fel 2-2 frtjával: Albertfi Já- 
nos, Angyalosi Márton, Kiss János, Diószegi And- 
rás, Etédi Károly, Láng István. Szilágyi Ádám, 
Palocsai Károly, Szakács Antal, Horváth Sándor. 

Papiripar. Incze Elek könyvkötő Kolozs- 
vár, izléses és erős munkájáért, valamint az ara- 
nyozás és czimnyomatnak szabadkézzel, kiváló 
gonddal előállitásáért bronzérem. 

Fonó- és szövőipar. Bakó Ignácz Deés, 
izlésteljes fodrászati munkájáért ezüstérem. Papp 

Ernő Deés, felgombolyitott selyemért dicsérő ok- 
levél. Br. Bánffy Dezső és Társai deési szövő. 

gyára zsákok és különböző vegyes szövetek, uj 

iparág meghonositása és jó munkáért ezüstérem, 

dicsérő oklevél. Első székely szövőgyár részvény- 
társaság S.-Szt.-György, jó és szép munkáért ezüst 
érem, dicsérő oklevél. Seguens József Deés, köz- 

remüködői dicsérő-oklevél s a kolozsvári keres- 

kedelmi és iparkamara által adományozott ösz- 

szegből 10 frt, Seguens Gáspár S.-Szt. György 

szövetek és posztók, jó munkáért bronzérem. Sig- 
narovicz Károly és Társai Podolin, szövetek, szép 

és jó munkáért ezüstérem. Tanka Sándor Boncz- 

hida, szalma-kalapokért dicsérő oklevél és a ko- 

lozsvári kereskedelmi és iparkamara által adomá- 

nyozott összegből 10 frt. Bachfeld Siegfried Bu- 

dapesten, fehérnemü munkáért ezüstérem. Leon- 

hardt Ferencz Brassó, posztók, versenyképesség 

Országos selyemte- 
nyésztési felügyelő Szegszárd, nyers selyem és se- 

és jó munkáért ezüstérem. 

lyemszövetek, ezüstérem. 

Ipartanügyi gyüjtemények. A deési 

ev. ref. leányiskola munkakiállitása, diszoklevél, 

Bolle János selyemhernyó alakok készitésért disz- 

oklevél. A hosszufalusi állami népiskola faragá- 

szati munkáiért ezüstérem. A székely-kereszturi 
állami tanitoképezde faragványaiért bronzerem. 

Orosz Pál Deés, faragványáért diszoklevél. Viet- 

mann Gizella Deés, festtmmény és képhimzésért 

bronzérem. Domján Ottómár Pécs és Boér Julia 

Deés, lombfürészeti munkákért diszoklevél Zat- 

hureczki Márián Deés, madárkalitkáért diszokle- 

vél. Farkasházi Fischer Vilmos Kolozsvár, por- 

czelánfestészeti tárgyaiért ezüstérem, Kerecsztesi 

Pál Kolozsvár, műpártolásért diszoklevél. 

Csontipar. Perl József Kolozsvár, kidol- 

gozott fogakért bronzérem. Ruk Gyula Nagysze- 

ben, csontkészitményeiért bronzérem. 

Sebészeti müszerek. Terkál 

Kolozsvár, szolid 

Ferencz bronzérem és 10 frt jutalom. 

Zenészeti ipar. Éder Antal Gyula Bu- 

József 

munkáért ezüstérem. Dobiás 

dapest, szárny-zongora és harmoniumért ezüst 

érem. Horváth Boldizsár Kolozsvár pedalczimba- 
lomért bronz érem. 

Járművek. Gerecze Pál és 

drás Deés, fedélnélküli kocsiért ezüst érem. - 

Szeszák Ferencz Kolozsvár, fedetlen kocsiért 

bronz érem. Kalmár testvérek Kolozsvár, fedetlen 

kocsiért dicsérő oklevél. Kir. orsz. fegyintézet 
Szamosujvár, kerekes munkákért dicsérö oklevél. 

Holztráger F. C. Besztercze fedeles kocsiért disz- 

oklevél. Szántó Márton Deés, fedetlen kocsiért 

diszoklevél. A kolozsvári keresk. és iparkamara 

díja 30 frt Prunner Sándornak Deés, kocsielőért 
adatott ki. 

Vegyészet: Joó Károly szabadkai gyógy- 

szerész, illatszereiért ezüst érem. Scharsuch Alajos, 

Besztercze, Tintáiért és Hectograph-jáért ezüst 

érem. Bányay Literáti Károly gyógyszerész, Deés, 

illatszereiért bronzérem. Péchy Mór kereskedő, 

Deés, padozat, és bőrfénymázáért, dicsérő okle- 
levél. Kellner Ágoston Budapest. bőrpép es mu- 

biai fénymázáért, dicsérő diszoklevél. Ifj. Kovács 

József Nagybánya, vizhatlan bőrkenőcseért, dicsérő 

diszoklevel. 
Épitészeti ipar és tervrajzok: Hor- 

váth Gyula, Kolozsvár, tervgyüjteményeért és az 

azok között látható homlokrajzokért, ezüst-érem. 

Oriold Antal épitész, Kolozsvár, tervrajzai, kivált 

a különálló kéjlak homlokzatokért, bronzérém. 

Oriold Ádám épitész, Kolozsvár, kicsinyitett Howe 
szerkezetű hibmintájánál a gondos összeállitásért, 
ezüst-érem. 

Sokszorositó ipar: Surányi János Győr, 
Izlésteljes accidencz nyomtatványok és haladásért, 

ezüst-érem. Demeter és Kiss, Deés, kifogástalan 

Gerecze An- 

tatérre. 

körébe tartozó kiállitási 
intéző férfiakat. 

nyomtatványokért, ezüst-érem. Dunky fivérek, fény- 
képész Kolozsvár, versenyképes tiszta szép mun- 
káért, ezüst-érem. Kalmár Péter Budapest, adua- 
relle szinezésért, ezüst-érem. Wieg Salamon, Bu- 

dapest, himzőmintákért bronzérem. Menzel Lajos 
fényképész, Deés, versenyképes és tiszta szép 
munkáért 

Müvészetl kiállitás. Breitner testvé- 
rek, Budapest, ezüst csecsebecsékért bronzérem. 

Krausz és Náderer Budapest, arany ékszerárukért 

ezüst-érem. Farkas Benjamin Deés, toronyoráért 

bronzérem. Major Károly Ujvidék, toronyóráért, 

bronzérem. Hallomaschek Jarosláv, lombfürészeti 

munkáért, bronzérem. Lázár Miklós, M.-Bogáta. 

lombfürészeti munkáért, diszoklevél. Reikch Elek, 

Deés, lombfürészetért diszoklevél. Szentpétery 

János Retteg, faragványokért, diszoklevél. Őszi 

József és fia, ékszerészek Deés, ezüst-érem. Szi- 

lágyi Géza órás Deés, ezüst-érem. Blum Lázár, 
Deés, lombfürészeti munkáért diszoklevél. Budimir 

János Ujvidék, templomi diszmunkákért ezüst- 

érem. 

Az utolsó délután. 
Lapunk mult számában hoztuk a kiállitás 

utolsó napjának (vasárnap) délelőttjén történteket, 

most már a nap eseményeit a következőkben sie- 

tünk kiegésziteni. 

Nagy betüs plakátok hirdették már szomba- 

ton, hogy ha vasárnap nem esik, akkor nagy dol- 

gok történnek sétatérünken. Vasárnap reggeltől 

kezdve pedig a nap is mosolygott vidáman nap- 

estig. A felső sétatér ki volt lobogózva, mintha 

csak király fogadtatásra készült volna. Az alsó 

sétatéren árbocz állott, jól megkenve szappannal 

és féderweissal, tetején pedig lobogók s elérhet- 

len drágaságokkal megrakva. A közönség vegye- 

sen: uri, közép és alsó-osztály özönlött a ket sé- 

A felső sétatéren a nemzet vándor-lan- 

tossa: hazafi Veray János gyüjtött maga köré 

nagy gyermekserget. Éktelen kappan hangjával a 

közönség derültsége között tanitotta őket eldú- 

dolni azokat a verseket, a miket legujabban gyár- 

tott. Ekkor érkezett fel a helybeli tüzoltói zene- 

kara Hunyadi induló" hatalmas ütemein büszkén 

léptetve. Léggömbök mászkáltak fel a világ ürbe, 

nagy pompával és méltóságteljesen. Az árbocz meg- 

mászását hiába kisérlették meg. - Nem sikerült 

félig sem eljutni a sik fán. Táncz- és lóverseny 

követte e mulatságokat zenekiséret mellett, bir- 

kozásra nem akadt vállalkozó. Este szép tüzgo- 

lyók és rakétták repültek fel az égbe és ott szét- 

pattantak, jelezve, hogy minden mulandó. Csak- 

hamar azonban elfogyott a puskapor és kijelen- 

tette a többszörösen megéljenzett s a bokrok kö- 

zött pokoli setétben maradt pirótechnikus, hogy 

a tüzijátónak még folytatása lesz a jövő kiálli- 

tás bezárását követő gyertyagyujtás után. 

Komoly és ünnepélyes hangulat uralkodott 

délután 1/,5 órakor a terménykiállitáson; br. Bán- 

ffly Dezső főispán a kiállitás elnöke és a rendező 

bizottságnak több tagja gyült össze. Nagy néző 

közönség csoportosult a kiállitást rendező tagok 

köré. Báró Bánffy) Dezső elnök szép beszédet 

intézett a kiállitókhoz, rendezőkhöz és érdeklő- 

dőkhöz. Leemelt főveggel hallgatták 
végig. Meg- 

köszönte a kiállitók és érdeklődök támogatását, 

ügybuzgalmát. Képet igyekeztünk adni
 

a gazdászat, állattenyésztés és 

Törekvésűnk sikerét birálják 

Reánk nézve eredmény az is, 

hogy alkalmunk volt nézeteket cserélni, birálatot
 

hallani. Reméli, hogy a távozók nem visznek el 

magukkal kellemetlen emlékeket. A lehetőségig 

igyekeztünk - igy szólt tovább - A tárlatot a 

lehetőségig tanulmányossá és a 
lehetőségig ünne 

pélyessé tenni. Ismételten köszön
etét fejezi ki a 

közreműködőknek a törekvésért 
és a kiállitást be- 

zártnak nyilvánitja. A jelenlevők 
éltetve az elnő- 

köt, lassan haladtak ki a teremből; az ajtónál 

mindenki még egy utolsó pilla
ntást vetett a szé- 

pen elrendezett tárlatra s ezzel be lett zápva azon 

tárlat, melynek az idő viharos 
járása annyira hát 

rányára volt. 

; A kiállitás bezártával a gazd. gépek tulaj- 

; és a czégek képviselői bucsu-lakomára 

szállóba az osztályuk 

Az es- 

a rendezők 

- ugymond 

iparviszonyainkról. 

el az illetékesek. 

donosai 
. ; 7 A 

hivták meg az „Európa 

télyen megjelent Bovánkovits Gyula az iparosz- 
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tály elnöke, Péterffy Zzigmond napos igazgató, 

Szemmáry József titkár s több mások. 

Az estély szokatlanul vidám volt s ennek 

előidézésében nagyrésze volt Liptai Pál budapesti
 

kereskedőnek, ki a kiállitás alkalmával alakokat 

festett vászonra s humorban rendkivül gazdag 

énekben mutatta be roppant derültség között a je
 

lenlevőknek. A bucsu-estély folyamán különben 

szép toasztokat is volt alkalmunk hallani. Kere- 

kes Samuel szerkesztő pedig gyönyörü verses 

toasztban általános lelkesedés közt a magyar 
ipar 

fejlődése érdekében öritett poharat. Egymást kö- 

vették a felköszöntők, a szellemes ötletek, mik a
 

társaságot 11 óra utánig a legvidámabb hangu- 

latban tartották együtt s csak ezután mondottak 

egymásnak bucsut a közelebbi viszontlátásra 
! 

A kiállitás és az ezzel kapcsolatos ünnepé- 

lyek ezzel bevégződtek. 

Szinház. 

A Fourchambault család. Ez volt a mult 

heti műsornak legérdekesebb darabja
. S bár nem 

előszörlátta közönségünk Augier és a fr
anczia szin- 

műirodalom e jeles termékét, mégis a hatás két- 

ségkivüli volt. Benkő Jolán (Fourchambaultné) 

alakitása jeles volt csak azért is, mert hozzá illő 

szerepkörben mozgott és feladatát komol
yan szokta 

kidolgozni. Bágyoni (Bernád) azonban elejtette a 

leghatásosabb jelenetét, midőn t. i. Leoval magát 

megismerteti. Az indulatok felkorbácsolása egész 

a Kitörésig, a kifejezés tisztaságával kell hogy 

érvényre jussanak, s legyen az a kifejezés a hang- 

létra bármely fokán, annak mindig
 meggondoltnak, 

tisztán csengőnek kell lenni, mert csak 
akkor tárja 

meggyőzően a néző elé mindazt, a 
mi az érzelem 

benső világában valóban végbe megy. Egy hibás 

mozdulat, egy elharapott szó, egy elsietett mon- 

dat, mint a zenében egy elsietett 
futam kihozza a 

környezetet, ki a kórust sodrából. A közönség 

különben a jelenetet élénken meg
tapsolta. Tordai 

Mariska nagyon kedves Blanche volt; Lomniczi 

szerepét nem tudta, s igy kénytelen volt a sugó- 

val benső barátságba lépni. Az ő nézetében osz- 

tozott Veselényi ís némelykor. Ez ellen határozott 

vátót mondunk. Egy törekvő sz
inésznek éjjel-nap- 

pal tanulni kell, hogy szerepét tudja, ez a fő- 

feltétel. Dicséretet érdemel Vihari bárója, melyet 

rövid szerepében, de minden izébe
n helyesen adott. 

A „Nőemanczipatiót valamint „Rip Van 

Winklét" csekélyebb számu közönség néezte. 

Ujdonságul adatott „Rosenkranz és Gül- 

denstern Klapp Mihály az ismert 
magyarbarát?! 

vigjátéka, melyet szintén kevés számu közönség 

nézett. 

VEGYESEK. 

Br. Bánffy Ádám halála őszinte, mély 

részvétet keltett minden körben. A kiváló mű- 

vésznek és gazdasági helyzetünk emelése érd
eké- 

ben annyit buzgólkodott szakférfiunak elhunyta 

vesztesség az egész országrészre nézve. A
z erdé- 

lyi gazdasági egylet és az állatkiállitási szakosz- 

tály küldöttségileg vettek részt a temetésen, 
mely 

pénteken délelőtt ment végbe Válaszuton. 

A ref. egyházkerület közgyülése Kolozs- 

várt október 27-én délelőtt kezdődött meg, az ev. 

ref főtanoda nagytermében. Br. Kemény Gábor 

főgondnok-elnök elfoglalta helyét, a midőn Szász 

Domokos ev. ref. püspök lépett a szószékre és 

buzgó imát mondott. Következett br. Kemény G
á- 

bor elnöki megnyitó beszéde, mely minde
nekelőtt 

kiemeli azon kiváló eseményt, mely ő Felsége 

legkegyelmesebb látogatása által érte Kolozsvárt 

és az egyházkerületet, képviseltetésében tisztelgő 

küldöttségének ő Felsége által való fogadtatás- 

ban és kegyes válaszával. A gyülés lelkes éljen- 

zéssel fejezte ki hódolatát és öőrömét. A mindvé- 

gig lendületes beszédet többször szakitották 
félbe 

az éljenzések. 

Adomány. Vajda János alparéti birto- 

kos neje szül. Butyka Johanna a deési ref. 

templom kiállitott nagy harangjánál levő perselyb
e 

szemtanu bemondása szerint ő frtot tett. Ténye 

nem szorul dicséretre. 

Elveszett marhalevelek. A buzai kör- 

jegyzőnek e hó 27-én 200 drb 66001-66200. számu
 

5 kros és 100 drb 29701-29800. számu 3 kros 

marhalevél és 50 drb 906-955. számu 5 kros 

lólevelét az „Európa" syállodából valaki valószi- 

nüleg tővedésből elvitte. Az illető felkéretik, hogy 

azokat küldje Demsich Gyula buzai körjegyzőhez. 

A pénzügyőrség és vásárbizottságok figyelmét pe- 

dig felhivjuk, hogy ha a fennti számu marhaleve 

lek más, mint Buza községből forgalomba hozat- 

nának, azokat foglalják le és a forgalomba hozó 

közeget jelentsék fel. 

SZOLNOK-DOBOKA. 

- A Mária Dorothea-egyesület, mely Má- 

ria Dorothea Ő Fensége védnöksége alatt a ma- 

gyarországi tanitónők gyermekkertésznők, nevelő- 

nők, zongora- s nyelvmesternők, egyszóval a ha- 

zánkban tanitással és neveléssel hivatásszerüleg 

foglalkozó nők anyagi és erkölcsi érdekeinek meg- 

óvása s fejlesztése végett 1885-ben alakult, Bu- 

dapest fővárosában egy a fővárosi hatóság által e 

czélra dijmentésen felajánlott telken „Mária Do- 

rothea intézet czim alatt külön épületet akar 

emelni, mely egyedül élő szegény és munkakép- 

telen volt tanitónőknek és nevelőnőknek otthont 

biztositson és egyuttal központja legyen a ma- 

gyar nevelőnők törekvéseinek, az a hely, a hon- 

nan a legilletékesebb egyének egyesült erővel 

emelhessék fel szavukat a nemzeti lét egyik leg- 

fontosabb feltétele, a nemzeti nőnevelés reformja 

érdekében, mely czélra felkéretik mindenki, ada- 

kozásra és gyüjtésre. A gyüjtött pénzek Zirzen 

Janka igazgató nevére (Budapest, Andrássy-út 65. 

sz.) küldendők. 

- A kilenczedik paragrafus. Október 1 én 

lejárt a 3 év, melyben a kézmüves kvalifikáczió 

kimutatására nézve a törvény kivételes határoza- 

tai érvényben voltak. Eddig ugyanis valamely ké- 

pesitéshez kötött mesterség önálló üzésének be- 

jelentésekor csak azt kellett a hatóság előtt iga- 

zolni, hogy a bejelentő valamely szakba vágó 

műhelyben vagy gyárban két évig foglalkozott. 

Október 1. óta azonban a tanonczbizonyitványt is 

elő kell mutatni. Nem szükséges e két igazolás- 

mód közti roppant különbségre figyelmeztetnünk. 

A két évi műhelyben foglalkozást nem volt nehéz 

akár valódi, akár ,szivességből" kiállitott bizo- 

nyitványnyal igazolni, kivált oly hatóságok előtt, 

melyek a dolgot nem szeretik komolyan venni 
és 

nem követelik a munkakönyvvel való bizonyitást. 

De mivel a tanoncz fölszabaditás csupán az ipa- 

ros testület, vagy a hol ilyen nem létezik az ipar- 

hatóság közbejöttével történhetik, a tanoncz bi- 

zonyitványt nem lehet egy pár malaczért meg- 

szerezni. Igy tehát fontos az iparosokra nézve, 

hogy az ipattörvény kilenczedik paragrafusa okt. 

1-en hatályon kivül lépett és mi is figyelmeztet- 

jük őket e helyen arra, hogy használják fel a 

törvény által biztositott védelmet a kontárkodás 

és szédelgés kiirtására. 

- A pénzügyi adminisztráczió reformjának 

alapelvei, mint irják, megvannak immár állapitva 

a pénzügyminiszteriumban. A reform a pénzügy- 

igazgatósági, adóhivatali, bélyeg- és illetékszabási 

adminisztráczió egyesitésének eszméjéből indul ki 

oly módon, hogy minden megyében lenne egy ily 

egyesitett hivatal (kisebb szomszédos megyék kö- 

zül kettőre terjesztetnék ki egy ily hivatal mű- 

ködési köre.) E reformtól különben csak igen kis 

mértékben várják a személyzet létszámának re- 

dukálását; a fő előnyt a koordinált pénzügyi hi- 

vatalok közt eddig folyt sok iratváltásnak meg- 

szünésében látják, ami nemcsak az adminisztrá- 

cziót teendi gyorsabbá, de az államkicstárra nézve 

pénzügyi előnyöket is fog maga után vonni. 

- Mire tanitsa a gazda a leányát? Tanit- 

suk arra leányunkat, hogy saját erejébe bizzék, 

hogy tudjon kenyeret sütni, hogy tudjon inget 

varrni, hogy maga nézzen be az élés kamrába. 

Tanitsuk arra, hogy hamis hajat ne viseljen, hogy 

jó, erős, meleg czipőben járjon. Tanitsuk ruha- 

mosásra és vasalásra. Tanitsuk arra, hogy maga 

készitse ruháit. Tanitsuk arra, hogy 1 forint száz 

krajczár. Tanitsuk arra, hogyan kell jó rántást 

csinálni. Tanitsuk arra, hogyan kell harisnyát fol- 

tozni és fejelni. Tanitsuk arra, hogyan lehet kar- 

ton ruhában járni, mégis királynéra emlékeztetni. 

Tanitsuk arra, hogy behatóan és helyesen gon- 

dolkozzék. Tanitsuk arra, hogy a piros pozsgás 

arcz többet ér száz halványnál. Tanitsuk arra, 

hogy nem pénzben, hanem a jó erkölcsben van a 

gazdagság. Tanitsuk arra, milyen nagy istenáldás 

mikor a konyhát, szobát rendben tudják tartani. 

Tanitsuk arra, hogy minél okosabban osztjuk be 

jövedelmünket, annál többet lehet meggazdálkodni. 

Tanitsuk arra, hogy néha a fiatal embernek fe- 

léje se nézzen. Tanitsuk arra, hogy leginkább az 

asszonyon fordul meg az utódok boldogsága. A 

mennyire tehetségünk engedi, tanitsuk a művé- 

szetre is. Tanitsuk arra, hogy Isten az ő képére 

teremtette, de nem az erős füzésben áll a hason- 

latosság. 

Apró hirek. A király ő felsége részt vesz 
a Rákoson rendezendő parforce vadászatban. - 

A szent-István társulat elnöksége szintén buz- 

galmat fejt ki, hogy a katholikus világ ünnepe: 

a pápa jubileuma a magyarság részéről is fényes 

kifejezést nyerjen. - Debreczenben nagyon hódit 

az országos kiállitás terve. Ez ügyben már érte- 

kezlet is vole. - A bolgár külügyminiszter, mint 

Bukarestből irják, legközelebb hivatalos külde- 

tésben oda érkezik. - A belgrádi kormány álli- 

tólag nem helyesli a szerbiai papság ama tervét, 

hogy a konstantinnápolyitól független szerb pat- 

riarchaság szerveztessék. 

Felelős szerkesztő és kiadó: KoOVvÁCS SAMU. 

HRDEÉsSEM. 

tóságtól Szamosujvártt, 1887. évi máju 

A JÓ KÁVÉ TITA. 
Hogy a kávé kellemes izü és zamatos 

s a mellett tiszta sötétszinü legyen s mégi 

kevesebb czukor fogyasztassék, tessék 2 rés 

ázsiai kávéhoz egy rész ,Szalády-kávé'-t adn 

s igy befőzni. Ezen uj kávéjavitó pótsze 

hivatva van a rosz kávét is élvezhetővé tenni 

azért az ma minden kűlfőldi s bármely má 

forgalomban lévő kávépótlékot felülmul é 

minden háztartásban elkerülhetlen. 

A „Szalády-pótkávó", valamint a Hun 

gária-gyoógykávés, mely utóbbi utasitás sze- 

rint használva, biztos segélyt nyújt: gy0 

mor- és bélhurut, rosz emésztés, gyomor- 

és fejgörcs, gyomortól eredő fejfájás, Vér. 

szegénység, elsoványodás, álmatlanság, és 

idegbajok ellen, kapható minden előkelőbbi 

füszerkereskedésben, helyben és vidéken. 

Mintákat ingyen és bérmentve postán! 

bárhová küld: Szalády Antal gyógy- és pót- 

kávégyára, Budapest Andrássy-ut 86. szám. zxal 
(21 zje 

Szám: 7511-1887. (227)1-2 

Pályázati hirdetmény. 
A lemondás folytán üresedésbe jött rog- 

nai körjegyzői keretben a körjegyzői állásra 

mely 400 frt fizetés és megfelelő áta- 

lánnyal van javadalmazva - ezennel pályá- 

zat nyittatik. 
Felhivatnak pályázni kivánók, hogy az 

1983. évi Iső t.-cz. 6. §-sa értelmében fel- 

szerelt pályázati folyamodványaikat f. évi no- 

vember hó 25-ig annál is inkább nyujtsák 

be, mert a később érkezett pályázatok te- 

kintetbe vétetni nem fognak. 

Ugyanezen körjegyzői keretben üres- 

désbe jött 150 frt fizetés és 50 frt szállás- 

bérrel javadalmazott segédjegyzői állásra is 

pályázat nyittatik, felhivatnak mindazok, kik 

ezen állást elnyerni óhajtják, pályázati fo- 

lyamodványaikat ugyancsak november hó 

25-ig hozzám adják be. 

A járás főszolgabirájától. 

Nagy-Ilondán, 1887. október 19-én. 

Berzenczei, főszolgabiró. 

(228)1-1 

Árverési hirdetmény. 
A szamosujvári kir. járásbiróság mint te- 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy szamosnuj- 

vári lakos Gebhárdt Károly végrehajtatónak od 

való Barha Mártonné szül. Beszteri Mária végre- 

hajtatást szenvedő elleni 20 frt hátralék tőkekü- 

vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében, 

Szám: 1265. -1887. tkvi. 

a szamosujvári kir. járásbiróság területén lévő 

Szamosujvár város határán fekvő, a szamosujvári 

11. számu telekjben A T 1 rend, 110 helyrajzi 

számu belső telek és háznak alperest illető s idő- 

közben Beszteri Antal tulajdonába átment 1/, ed 

rész jutalékára, azonban az 1681. évi 60. t.-cz- 

156. § c) pontja alapján a fennti egész beltelek 

és házra 600 Ért becsárban az árverést mint ezen- 

nel megállapitott kikiáltási árban elrendelte, és 

hogy a fennebbi megjelőlt ingatlan az 1887. évi 

deczember hó I7 ik napján délelőtt 9 órakor alól- 

irt kir. járásbiróság telekkönyvi hatóság irodájá- 

ban megtartandó nyilvános árvnrésen a megáll1- 
pitott kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla 

nok becsárának 100/0-át vagyis 60 frtot felperes 

végrehajtató kivételével készpénzben, vagy az 

1881. évi LX. t.-cz. 42. §-sában jelzett árfolyam- 

mal számitott és az 1881. évi november hó 1-én 

3383. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-sában kijelőlt óvadékképes értékpapirban a ki 

küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. 

t-cz. 170. §-sa értelmében a bánatpénznek a bi- 
róságnál előleges elhelyezéséről! kiállitott szabály- ; 

szerüű elismervényt átszolgáltatni 
A m. kir. járáabiróság mint telekkönyv 
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Szám: 4719-1887. fszb. (229)1-1 

Pályázati hirdetmény. 
Az elhalálozás folytán üresedésbe jött 

nagydemeteri körjegyzői állomás betöltésére 
az 1886. évi XXII. t.-ez. 82. §sa alapján 
ezennel pályázat hirdettetik. 

Nevezett állomással egybekötve van: 
1. 479 frt 85 kr. évi készpénzfizetés. 
2. 2 szobából, 1 konyhából és pinczé- 

ből álló természetbeni lakás. 
3. Az irodahelyiségnek fizetés nélküli 

átengedése. 
4. évente 8 öl tüzifa átszolgáltatása. 
5. Evente 10 frt irodaköltség átalány és 
6. 88 frt adóelőirási munkadij készpénz- 

ben és 
7. Végre egy a község által rendelke- 

zésre bocsátott és fizetett irodai szolgának 
használata. 

A nagydemeteri körjegyzői kerethez - 
melynek Nagy-Demeter község a székhelye 
- Nagy-Demeter és Csépán községek tar- 
toznak. 

Pályázni óhajtók az 1886. évi XXII. 
t.-cz. 74. §-sa, illetve az 1883. évi I-ső t.- 
cz. 6. §-sa értelmében felszerelt folyamod- 
ványukat folyó évi november hó 38. délutáni 
6 óráig e hivatalhoz annál bizonyosabban 
benyujtani tartoznak, mivel a később beér- 
kezett folyamodványok tekintetbe nem vé- 
tetnek. 

Beszterczén, 1887. évi október hó 19. 
A jaádi járás főszolgabirája : 

Kuales, főszolgabiró. 

A deési 

KISEGITŐ-TAKARÉKPÉNZTÁR 
(2 30) szövetkezet 

ZAÁLOGÜZLETEBEN 
1887. november hó I2-én d. e. 9 órakor 

NYILVÁNOS ÁRVERÉSEN 
a lejárt és meg nem újitott 

zálogtárgyak eladatnak. 
Ujitás november 9-ig eszközölhető; 9-ikétől 

12-ikéig az üzlet zárva lesz. 

Szám: 2153-1887. kij. (231)1-1 

Arverési hicdetés. 
Besztercze-Naszódmegyebeli Magura köz- 

ség előljárósága közhirré teszi, hogy a „Per- 
siat nevü havasról 5 év alatti kihasználásra 
162111/ 600 katastralis holdnyi ős fenyves erdő 
terület, holdját 50 frt kikiáltási ár mellett e 
folyó év november hó 7-én d. e. 10 órakor 
az irt község irodájában szóbeli árverés ut- 
ján el fog adatni. - Kötelesek lévén árve- 
relni óhajtók a becsérték 10- és esetleg 15 
0/0-át biztositékul letenni. Kellőleg fölszerelt 
irásbeli ajánlatok is elfogadtatni fognak. A 
részletesebb árverési föltételek a szt.-józsefi 
körjegyzőnél megtekinthetők. 

Kelt Magurán, 1887. október hó 22-én. 

Nagy László, Számszon László, 
h. jegyző. fbiró. 

Néviró: Nagy. 

Sz. 5998-887. IV. (226) s-3 
Arverési hirdetmény. : 

Kecsed-Szilvás község összesitett korcs- 
majogát a f. év november hava 26-án d. e. 
9 órakor a községben megtartandó nyilvános 
árverésen a legtöbbet igérőnek haszonbérbe 
adom, miről értekezni óhajtókat, valamint a 
korcsmajog tulajdonosokat ezennel értesitem. 

Szamosujvár, 1887. octóber 8. 

Br. Bánffy László, főszbiró. 

Angol szálloda Dees. 
Van szerencsém a n. é közönség be- 

cses tudomására hozni, hogy a szállodámban 
volt Caszinó helyiséget 9 vendégszobává ala- 
kitottam át s azokat egész ujonnan, a leg- 
nagyobb csinnal, kényelemmel rendeztem be 
s azokat folyó év október hó 12-én a né 
közönség rendelkezésére bocsátom. A szállodla 
éttermei, kávéháza, valamint 10 utczai és 6 
udvari vendégszobája, ezenkivül ujonnan át- 
lakitott diszterme, mely társasestélyek, me- 
nyegzők, tánczvigalmak tartására igen alkal- 
mas, továbbá az indóházzal közlekedő dijsza- 
bással biró vendéglői társaskocsi, ugymint 
fiákereim a n. é közönségnek minden lehető 
kényelmet nyujtanak. 

Valamint jó zamatu borokról, tisztán ke- 
zelt magyar konyháról is gondoskodva van. 

Üzleti utazó urak előnyben részesülnek. 
A n. é. közönség becses pártfogását kéri 

mély tisztelettel : 

OFFÁK ANTAE, 
vendéglős. 

(213)4-4 

Uj férfi- es női 

j FERFI EsS 
Van szerencsém a nagyérdemü helyi ésvidéki közönség becses tudomá- 

sára hozni, hogy a helybeli piaczon, T. Vajda-féle bazár ujonnan épült helyisé- 
gében (a Nemzeti szinház mellett), egy a mai kor igényeinek megfelelő 

mrit. nót, divat, kezmú. poszto. czipő. kalap ü
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Selyemkelmék, u. m. Feille, francaises, Sat. 

d'Lion, Sat. Merveleux, Sürah, Atlasz, stb. fekete és 
minden szinben. 

Ruhakelmék a legujabbak, minden szin és 
minőségben. 

Vásznak: rumburgi, hollandi, Creas, bécsiházi, 
schifon gyapotgyolcsok, férfi és női fehérnemüek, alsó 
ingek és nadrágok, butorszövetek, ágy- és asztalteri- 
tők, mátrácz, paplan, szőnyeg, függöny, mider, kéztyü, 
mindennemü disz és béllések. 

Férfi ruhakelmék a legolcsóbb árak mellett. 
Kész férfi és női ruhák a legujabb divat 

szerint felelőséggel készittetnek. 
Kalapok és hozzátartozó diszek, minden fajta 

és szinü szalagok, csipkék, tollak és virágok, legyezők, 
rüschek, valamint számtalan más ujabb férfi és női 
piperetárgyak. 

Dús választék: 
Menyasszonyi koszoruk és fátylakból, szinházi és 

disz-fejékekből. Legujabb divatu szines Tricó-derekak- 

ból. Posztó, selyem, cachsmir és hárászkendőkből. Kész 
női felöltőkből, pór- és eső-köpenyegek és Jaguettek- 
ből. Batiszt és len himzésekből. 

Diszműáruk: bros, erszény, dohány és szivar- 
tárczákból. 

Bel-és külföldi kész és kezdett női mun- 
kákkal és hozzátartozó mindenféle anyagokkal, u. m. 
meosóselyem, varró-, himző-, kötő-, neczoló-, hor- 
goló selymek és czérnák. Stikoló és kötőgyapot D. M. 
C. franczia gyártmánya. Ugy minden szinben belföldi 
szines és fehér gyapottakból gyári raktár. 

Férfi-, nöi- és gyermek kötött harisnyák minden 
szinben. Kötött reklik és fejkötök. Hárász gyermek- 
köntösök, reklik, bujkák és papucsok, női és gyermek- 
szoknyák. 

Kulcstartók, kendő. és kefetartók, ujság- és levél- 
tartók, szervét-szoritó és még itt elő nem sorolható szám- 
talan czikkek nagy választékban. 

Női ruhákhoz egy derék és előhossz beküldése elegendő. : 

Minták kivánatra bermentve küldetnek. - Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását kéri 

(212)1-3 kiváló tiszteletel: TAASSY . GYULA. 
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Nyomatott Demeter és Kiss gyorssajtóján Deésen, 1887. 


